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VÝSLEDOK ROKOVANIA 

Od: Generálny sekretariát Rady 

Dátum: 12. júna 2025 

Komu: Delegácie 

Č. predch. dok.: 9482/25 

Predmet: Závery Rady o boji proti nedovolenému obchodovaniu so zbraňami a 
hrozbám súvisiacim so strelnými zbraňami a pyrotechnickými výrobkami 

– závery Rady (12. júna 2025) 
 

Delegáciám v prílohe zasielame závery Rady o boji proti nedovolenému obchodovaniu so zbraňami 

a hrozbám súvisiacim so strelnými zbraňami a pyrotechnickými výrobkami, ktoré Rada 

(spravodlivosť a vnútorné veci) schválila na svojom 4 102. zasadnutí 12. júna 2025. 
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PRÍLOHA 

Závery Rady 

o boji proti nedovolenému obchodovaniu so zbraňami a hrozbám súvisiacim so strelnými 

zbraňami a pyrotechnickými výrobkami 

Všeobecné aspekty 

Nedovolené obchodovanie so zbraňami a strelivom, súkromne vyrábanými strelnými zbraňami 

(vrátane nedovolených strelných zbraní vyrobených 3D tlačou), nedovolená úprava poplašných 

a signálnych zbraní, nesprávne deaktivované strelné zbrane a zneužívanie pyrotechnických 

výrobkov predstavujú rôznorodé, ale významné hrozby pre vnútornú bezpečnosť Európskej únie 

(EÚ) a verejnú bezpečnosť. Okrem toho zbrane na samostatne nabíjaný čierny strelný prach a ich 

reprodukcie predstavujú v niektorých členských štátoch potenciálnu a vyvíjajúcu sa hrozbu, ktorá 

by si vyžadovala ďalšie posúdenie. 

Súkromne vyrábané strelné zbrane (vrátane strelných zbraní vyrobených 3D tlačou) 

1. Využívanie technológií vrátane 3D tlače na nedovolenú súkromnú výrobu strelných zbraní 

a ich hlavných častí sa stáva zdrojom nových hrozieb pre vnútornú bezpečnosť EÚ. 

2. V niektorých prípadoch sa súkromne vyrábané strelné zbrane, ktoré sa vyrábajú nezákonne, 

a to aj zo strany neoprávnených odborníkov alebo porušovaním obchodnej známky 

v niektorom členskom štáte, vyrábajú tak, aby sa podobali pravým strelným zbraniam, ako sa 

uvádza v operačnej akcii PHANTOM v rámci Európskej multidisciplinárnej platformy proti 

hrozbám trestnej činnosti (EMPACT). 

3. Počet trestných činov páchaných súkromne vyrábanými strelnými zbraňami (vrátane strelných 

zbraní vyrobených 3D tlačou), ktoré nezákonne vyrábajú zločinecké siete a jednotlivci, sa 

zvyšuje. 

4. Vysledovateľnosť a overovanie súkromne vyrábaných strelných zbraní (vrátane strelných 

zbraní vyrobených 3D tlačou) je pre orgány presadzovanie práva výzvou, keďže týmto 

strelným zbraniam chýbajú sériové čísla a identifikačné prvky. Na internete sú voľne 

dostupné najmä digitálne predlohy na výrobu strelných zbraní 3D tlačou a strelné zbrane 

vyrobené CNC strojmi. Tieto predlohy možno stiahnuť, distribuovať a používať 

na nedovolenú výrobu strelných zbraní, čo môže viesť k potenciálnym bezpečnostným 

hrozbám. 
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5. Prístup k nezákonnej výrobe a držbe súkromne vyrobených strelných zbraní vrátane strelných 

zbraní vyrobených 3D tlačou a ich hlavných častí nie je na úrovni EÚ výslovne 

harmonizovaný, čo by si mohlo vyžadovať koordinovaný prístup. 

Upravené poplašné a signálne zbrane a reaktivované strelné zbrane 

6. Hrozba vyplývajúca z nezákonnej úpravy poplašných a signálnych zbraní na plne funkčné 

strelné zbrane, ktoré sa potom používajú na trestnú činnosť, stále rastie. 

7. Účinné opatrenia proti tejto hrozbe si môžu vyžadovať spoluprácu na úrovni EÚ, 

harmonizáciu právnych predpisov a rozvoj spoločných analytických spôsobilostí a kapacít 

na presadzovanie práva a administratívnych opatrení, keďže páchatelia trestnej činnosti 

využívajú rozdiely vo vykonávaní právnych predpisov EÚ na nadobudnutie držby poplašných 

a signálnych zbraní, ktoré možno upraviť. 

8. Upraviteľné zbrane sa v EÚ distribuujú rôznymi kanálmi vrátane: 

a) zákonného predaja upraviteľných poplašných a signálnych zbraní a deaktivovaných 

strelných zbraní, ktoré sa potom reaktivujú; 

b) nedovoleného obchodovania z krajín s menej prísnymi právnymi predpismi; 

c) obchodovania na darknete a online platformách, ktoré sa môžu javiť ako legitímne, 

alebo na verejne prístupných platformách, ktoré uľahčujú nezákonné obchodovanie; 

d) obchodovania cez pozemné a námorné hranice, ako aj prostredníctvom poštových 

a balíkových zásielok; 

e) nezákonných dielní zapojených do výroby alebo úprav zbraní alebo ich častí (vrátane 

tých, ktoré používajú 3D tlač); 

f) distribúcie zo strany zločineckých skupín a teroristických organizácií. 

9. Boj proti nedovolenému obchodovaniu so zbraňami sa posilnil spoluprácou EÚ 

prostredníctvom platformy EMPACT, národných kontaktných miest pre strelné zbrane 

a spolupráce s Europolom a inými agentúrami EÚ, ako sú Frontex a Eurojust, ako aj 

zlepšenými mechanizmami výmeny informácií medzi členskými štátmi a tretími stranami. 
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10. Celoúnijné kritériá jasného rozlišovania medzi neupraviteľnými a upraviteľnými zbraňami, 

ako aj medzinárodná spolupráca a zapojenie technických expertov do identifikácie hrozieb by 

mohli nedovolenú úpravu zbraní potenciálne zmierniť. 

Zbrane na samostatne nabíjaný čierny strelný prach 

11. Reprodukcie starožitných zbraní, ktoré môžu byť vyrobené použitím moderných techník, 

patria do pôsobnosti smernice 2021/5551. Ďalšou výmenou informácií medzi členskými štátmi 

v súlade s uplatniteľným právom Únie a vnútroštátnym právom o incidentoch zahŕňajúcich 

zbrane na samostatne nabíjaný čierny strelný prach a ich reprodukcie sa však môžu znížiť 

nezrovnalosti v postupoch týkajúcich sa ich kontroly, predaja, registrácie, skladovania 

a povolení. 

12. Lepším monitorovaním nedovoleného používania zbraní na samostatne nabíjaný čierny 

strelný prach a ich reprodukcií by sa mohla zlepšiť účinnosť cezhraničnej výmeny informácií, 

mohlo by sa predchádzať potenciálnym rizikám a mohol by sa zachovať relatívne malý rozsah 

trestných činov spojených s takýmito zbraňami a ich reprodukciami. 

Pyrotechnické výrobky 

13. Nezákonné používanie pyrotechnických výrobkov predstavuje rastúcu hrozbu pre verejnú 

bezpečnosť a ochranu, zdravie ľudí a zvierat a verejný poriadok. Riziká sú spojené so šírením 

a nezákonným používaním pyrotechnických výrobkov zo strany výtržníkov, teroristov 

a zločineckých skupín a s násilnými činmi voči bezpečnostnému personálu, orgánom 

presadzovania práva, záchranným službám, pohotovostným zdravotníckym službám a širokej 

verejnosti. Pyrotechnické výrobky môžu okrem toho spôsobiť vážnu ujmu ich používateľom 

a okolostojacim osobám, ako aj škodu na verejnom a súkromnom majetku. Nezákonné 

používanie pyrotechnických výrobkov môže predstavovať významnú hrozbu pre kritickú 

infraštruktúru a spôsobiť narušenie v mestách a komunitách. 

  

                                                 
1 Odôvodnenie 37 smernice 2021/555 z 24. marca 2021 o kontrole nadobúdania a držania 

zbraní (ďalej len „smernica o strelných zbraniach“). 
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14. V niektorých členských štátoch sa pyrotechnické výrobky čoraz častejšie používajú na účely 

páchania trestnej činnosti vrátane útokov na bankomaty a na výrobu improvizovaných 

výbušných zariadení (IED), ktoré sa potom používajú na poranenie, vydieranie, zastrašovanie, 

umlčanie ľudí, vyhrážanie sa im alebo ich zabíjanie. 

15. Nezákonné obchodovanie s pyrotechnickými výrobkami, ich nezákonná výroba 

a nekontrolovaný transfer, najmä prostredníctvom internetu, sociálnych sietí a nelegálnych 

internetových obchodov, predstavujú rastúcu hrozbu. 

16. Neoprávnený prístup k profesionálnym pyrotechnickým výrobkom, ich častý nesúlad 

s bezpečnostnými predpismi (a to aj pokiaľ ide o prepravu a skladovanie), výskyt výrobkov 

nízkej kvality a výrobkov, ktoré výrobcovia zaraďujú do nezodpovedajúcich nízkych 

kategórií, a nadmerná sila niektorých pyrotechnických výrobkov predstavujú významné 

bezpečnostné a ochranné riziká pre používateľov, okolostojace osoby a širokú verejnosť 

vrátane maloletých. 

17. Existujúce právne predpisy na úrovni EÚ, najmä smernica 2013/29/EÚ o pyrotechnických 

výrobkoch, sa zameriavajú hlavne na bezpečnosť pyrotechnických výrobkov a ich voľný 

pohyb v rámci jednotného trhu. 

18. Je naliehavo potrebné zvážiť posilnenie presadzovania pravidiel týkajúcich sa (online) 

prístupu k pyrotechnickým výrobkom, najmä k profesionálnym výrobkom, kontroly 

elektronického obchodu, vysledovateľnosti výrobkov, formy administratívnej harmonizovanej 

kontroly a uplatňovania jednotných vymedzení kategórií pyrotechnických výrobkov. 

19. S cieľom zvýšiť bezpečnosť a ochranu, ako aj znížiť riziká spojené s nezákonným používaním 

pyrotechnických výrobkov, ako sú výrobky kategórie 14, sú potrebné koordinované opatrenia 

na úrovni EÚ vrátane zváženia a prijatia účinných a rozhodných opatrení týkajúcich sa 

určitých pyrotechnických výrobkov primeraných riziku, ktoré predstavujú. 
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Údaje o strelných zbraniach 

20. Kľúčovým nástrojom na podporu spolupráce v oblasti presadzovania práva a riadenia hraníc 

v EÚ vrátane pátrania po strelných zbraniach a ich sledovania je Schengenský informačný 

systém (SIS). Zápisy o strelných zbraniach možno vkladať do SIS na dva hlavné účely: po 

prvé, vykonávanie diskrétnych kontrol, zisťovacích kontrol alebo špecifických kontrol; a po 

druhé, zaistenie strelných zbraní alebo ich použitie ako dôkaz2. 

21. Strelné zbrane majú dlhý životný cyklus a hrozbu môžu predstavovať aj po mnohých 

desaťročiach. Každý zápis o strelných zbraniach sa musí preskúmať do 10 rokov3. Pravidelné 

preskúmavanie zápisov je potrebné z právnych aj prevádzkových dôvodov, pričom umožňuje 

pravidelné overovanie údajov a odstraňovanie neaktuálnych alebo nepresných záznamov 

v súlade so zásadou nevyhnutnosti. 

22. Hlavnou výzvou zostáva kvalita a úplnosť údajov vložených do SIS. Mnohé členské štáty 

poukazujú na nezrovnalosti (napr. neuvedené jedinečné sériové čísla, nejednotné označovanie 

výrobcov zbraní, nesprávne formátovanie údajov). Pri zabezpečovaní kvality a konzistentnosti 

údajov zohrávajú kľúčovú úlohu vnútroštátne databázy ako zdroj informácií vložených 

do SIS. Jednotné normy pre vkladanie údajov do vnútroštátnych databáz by zvýšili kvalitu pri 

vytváraní zápisov v SIS. 

23. Na zabezpečenie účinného využívania SIS je nevyhnutné preskúmať uskutočniteľnosť 

automatizácie určitých aspektov preskúmania zápisov, ako aj systematického oznamovania 

blížiaceho sa uplynutia platnosti, aby sa zabránilo potenciálne predčasnému alebo 

oneskorenému odstráneniu zápisov, čo môže brániť úsiliu o presadzovanie práva. 

V nadväznosti na analýzu, ktorú vykonali európski experti na strelné zbrane (EFE), 

a následnú výmenu názorov na zasadnutí pracovnej skupiny Rady pre výmenu informácií 

v oblasti SVV (IXIM) 5. decembra 2024 zváži Rada diskusiu o možnej aktualizácii 

mechanizmu preskúmania a potrebe zlepšiť kvalitu údajov v SIS. 

  

                                                 
2 Článok 36 a článok 38 nariadenia (EÚ) 2018/1862 o zriadení, prevádzke a využívaní SIS 

v oblasti policajnej spolupráce a justičnej spolupráce v trestných veciach. 
3 Článok 54 nariadenia (EÚ) 2018/1862. 
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24. Orgány presadzovania práva členských štátov by okrem toho mohli konať účinnejšie, keby 

boli informácie o zbraniach k dispozícii lepšie a účinnejšie sa využívali existujúce systémy, 

ako je napríklad systém Interpolu na vedenie záznamov o nedovolených zbraniach a na ich 

sledovanie (iARMS) a akýkoľvek iný relevantný systém na výmenu informácií. 

Nedovolené obchodovanie so zbraňami a strelivom z krajín a od partnerov mimo EÚ 

25. Nedovolené obchodovanie so zbraňami a muníciou z krajín a regiónov mimo EÚ, ako je 

Turecko, východná Európa a západný Balkán, predstavuje vážnu hrozbu pre vnútornú 

bezpečnosť EÚ a stabilitu v susedných krajinách. Úzko súvisí aj s činnosťami organizovaných 

zločineckých skupín a terorizmu a vyžaduje si koordinovanú reakciu na vnútroštátnej úrovni, 

úrovni EÚ a medzinárodnej úrovni. 

26. Medzinárodná operačná spolupráca, výmena spravodajských informácií a spoločné 

cezhraničné operácie sú preto kľúčové, najmä v rámci platformy EMPACT a v spolupráci 

s príslušnými agentúrami EÚ. 

27. Činnosti zločineckých sietí a ich pokusy o pašovanie zbraní do EÚ si budú vyžadovať ďalšie 

monitorovanie, keď sa skončí útočná vojna Ruska proti Ukrajine a iné ozbrojené konflikty 

v susedných regiónoch EÚ. 

Rada vyzýva Komisiu a členské štáty, aby: 

Súkromne vyrábané strelné zbrane (vrátane strelných zbraní vyrobených 3D tlačou) 

28. zabezpečili, a to aj s podporou platformy EMPACT, účinnú reakciu na hrozbu, ktorú 

predstavujú nezákonné strelné zbrane vyrobené súkromne vrátane strelných zbraní 

vyrobených 3D tlačou a ich hlavných častí, a to prostredníctvom komplexného a dlhodobého 

koordinovaného prístupu vrátane posúdenia legislatívnych a operačných opatrení 

na vnútroštátnej úrovni a na úrovni EÚ, ako aj v kontexte medzinárodnej spolupráce. 

29. zvážili účinné monitorovanie online priestoru s cieľom zabrániť šíreniu predlôh na výrobu 

strelných zbraní 3D tlačou a CNC strojmi a zvážili zavedenie mechanizmov na kontrolu 

a blokovanie prístupu k takémuto obsahu, ak je to právne možné. 
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30. podporovali vývoj a hodnotenie nástrojov na monitorovanie online rozmeru nedovoleného 

obchodovania so zbraňami. 

Rada nabáda členské štáty, aby: 

Súkromne vyrábané strelné zbrane (vrátane strelných zbraní vyrobených 3D tlačou) 

31. pokračovali v spolupráci v oblasti výmeny informácií v súlade s uplatniteľným právom Únie 

a vnútroštátnym právom a posilňovali ju na základe skúseností a najlepších postupov v boji 

proti trestnej činnosti súvisiacej so strelnými zbraňami vyrobenými 3D tlačou a ich hlavnými 

časťami. 

32. posilňovali úsilie orgánov presadzovania práva (policajných a colných) s cieľom predchádzať 

vzniku nelegálnych dielní, v ktorých sa vyrábajú súkromne vyrábané strelné zbrane, 

a vyšetrovať ich. 

Upravené poplašné a signálne zbrane a reaktivované strelné zbrane 

33. spolu s Europolom, Frontexom, Eurojustom, Interpolom, Úradom OSN pre drogy 

a kriminalitu a európskymi sieťami inštitútov forenzných vied rozvíjali zapájanie 

do mechanizmov spolupráce vrátane platformy EMPACT, a to s cieľom bojovať proti 

obchodovaniu s upravenými zbraňami a ich distribúcii. 

34. ďalej posilňovali medzinárodnú spoluprácu s cieľom monitorovať tok upravených zbraní 

a bojovať proti nadnárodným zločineckým skupinám. 

35. zintenzívnili úsilie o odhaľovanie a rozkladanie nelegálnych dielní, ktoré sa okrem iného 

podieľajú na úprave poplašných a signálnych zbraní. 

36. zaviedli účinné opatrenia a riadne kontroly na vnútroštátnej úrovni s cieľom zabrániť dovozu 

poplašných a signálnych zbraní, ktoré nespĺňajú technické špecifikácie EÚ4, z krajín mimo 

EÚ vrátane Turecka s cieľom zabrániť vstupu modelov, ktoré možno upraviť, na jednotný trh. 

  

                                                 
4 Príloha k vykonávacej smernici (EÚ) 2019/69, ktorou sa stanovujú technické špecifikácie 

pre poplašné a signálne zbrane. 
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37. posilnili vnútroštátne kontroly, a to aj prostredníctvom účasti orgánov presadzovania práva 

(polície a colných orgánov) v operačnej činnosti platformy EMPACT Conversus 

prostredníctvom posilnenej výmeny informácií a spolupráce s cieľom identifikovať výrobcov, 

dovozcov a maloobchodníkov, ktorí na trh EÚ dodávajú modely poplašných a signálnych 

zbraní, ktoré možno upraviť na smrtiace zbrane. 

Zbrane na samostatne nabíjaný čierny strelný prach 

38. v relevantných prípadoch zvážili monitorovanie incidentov zahŕňajúcich reprodukciu zbraní 

na samostatne nabíjaný čierny strelný prach s cieľom lepšie posúdiť riziká a účinnosť 

existujúcich právnych predpisov na vnútroštátnej úrovni a na úrovni EÚ. 

Údaje o strelných zbraniach 

39. sa zamerali sa na vytvorenie národných kontaktných miest pre strelné zbrane ako kľúčového 

nástroja na výmenu informácií a analýzu údajov o strelných zbraniach. 

40. prijali opatrenia na zlepšenie kvality a úplnosti údajov o strelných zbraniach v SIS 

prostredníctvom: 

a) zabezpečenia lepšej kvality údajov a konzistentnosti záznamov vo vnútroštátnych 

databázach; 

b) zavedenia jasných noriem a usmernení pre formátovanie údajov; 

c) odstránenia chýb vyplývajúcich z manuálneho vkladania informácií; 

d) zvýšenia informovanosti o príručke SIS a jej šírenia príslušným vnútroštátnym orgánom 

a iným orgánom zodpovedným za vkladanie zápisov do SIS, ako aj koncovým 

používateľom SIS; 

e) pravidelnej aktualizácie tabuliek kódov výrobcov zbraní a vývoja nástrojov 

na dynamické pridávanie nových výrobcov; 

f) zlepšenia odbornej prípravy personálu zodpovedného za vkladanie a aktualizáciu 

zápisov o strelných zbraniach. 
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Pyrotechnické výrobky 

41. zdôraznili, že je dôležité za podpory Komisie posilniť a zjednotiť uplatňovanie smernice 

2013/29/EÚ, a vyzvali na prijatie ďalších opatrení na lepšie riešenie bezpečnostných obáv 

týkajúcich sa kontroly obchodu s pyrotechnickými výrobkami a ich používania. 

42. zabezpečili, aby sa pyrotechnické výrobky správne kategorizovali prostredníctvom opatrení 

na presadzovanie s cieľom zabrániť praxi klasifikácie výrobkov do inej kategórie, ako je 

kategória založená na ich technických parametroch a zamýšľanom použití. 

43. zvýšili dohľad nad online obchodom s pyrotechnickými výrobkami a obchodom s nimi 

na diaľku a zvážili obmedzenia vrátane možnosti blokovania online predaja alebo predaja 

na diaľku. 

44. zintenzívnili cezhraničnú spoluprácu s podporou Europolu ako informačného a vedomostného 

centra s cieľom identifikovať a odstrániť nezákonné distribučné kanály pyrotechnických 

výrobkov a sprísniť kontrolné postupy pri dovoze, transfere a preprave týchto výrobkov. 

45. pokračovali v posilňovaní spolupráce pri presadzovaní zákonov o bezpečnosti a kontrole 

pyrotechnických výrobkov a o začleňovaní najlepších postupov do vnútroštátnych právnych 

predpisov s cieľom zabezpečiť ochranu občanov a verejného poriadku. 

Nedovolené obchodovanie so zbraňami a strelivom z krajín a od partnerov mimo EÚ 

46. zintenzívnili spoluprácu v rámci operačného akčného plánu platformy EMPACT pre strelné 

zbrane a so skupinou EFE a vypracovali osobitné opatrenia na boj proti vznikajúcim hrozbám. 

47. podporovali nepretržité monitorovanie situácie na hraniciach EÚ s podporou agentúry 

Frontex, najmä v súvislosti s nedovoleným obchodovaním so zbraňami a strelivom 

pochádzajúcimi z trás z Ukrajiny, krajín západného Balkánu a Turecka alebo po nich. 

48. posilnili preventívne opatrenia na boj proti pašovaniu zbraní a munície a nedovolenému 

obchodovaniu s nimi. 
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49. zvážili vývoj technológií a analytických nástrojov v súlade so základnými právami 

a uplatniteľným právnym rámcom na podporu odhaľovania pokusov o pašovanie. 

50. zintenzívnili výmenu operačných informácií s kľúčovými partnermi vrátane Ukrajiny, krajín 

západného Balkánu, Turecka a Latinskej Ameriky. 

51. rozšírili programy odbornej prípravy pre príslušníkov pohraničných, policajných a colných 

orgánov so zapojením Agentúry EÚ pre odbornú prípravu v oblasti presadzovania práva 

(CEPOL). 

52. pokračovali v účasti na spoločných cezhraničných operáciách (napr. spoločné akčné dni 

platformy EMPACT). 

53. identifikovali a sledovali zbrane prostredníctvom príslušných systémov a databáz, ktoré 

umožňujú orgánom presadzovania práva rýchlo overiť právny status zbraní, ako sa propaguje 

v rámci platformy EMPACT. 

54. pokračovali v spolupráci s Ukrajinou, a to aj s podporou platformy EMPACT, pri včasnom 

odhaľovaní potenciálnych nedovolených transferov, čím sa podporí vykonávanie zoznamu 

opatrení EÚ na boj proti obchodovaniu so strelnými zbraňami a inými malými zbraňami 

a ľahkými zbraňami v kontexte útočnej vojny Ruska proti Ukrajine. 

55. naďalej analyzovali situáciu a boli naďalej odhodlaní prijímať ďalšie opatrenia na zníženie 

rizík spojených s nedovoleným obchodovaním so zbraňami a v prípade potreby predchádzať 

novým hrozbám, ktoré predstavuje vývoj technológií a zmeny v metódach obchodovania so 

zbraňami a ich pašovania. 

Rada vyzýva Komisiu, aby: 

Súkromne vyrábané strelné zbrane (vrátane strelných zbraní vyrobených 3D tlačou) 

56. zvážila zahrnutie hrozieb vyplývajúcich zo súkromne vyrábaných strelných zbraní vrátane 

strelných zbraní vyrobených 3D tlačou a ich hlavných častí do budúcich správ o uplatňovaní 

smernice o strelných zbraniach. 
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57. do posúdenia vplyvu týkajúceho sa minimálnych kritérií kriminalizácie trestných činov 

strelných zbraní zahrnula otázky týkajúce sa potreby harmonizácie trestných činov súvisiacich 

so strelnými zbraňami, účinnosti súčasných nariadení o nedovolenej výrobe strelných zbraní 

a ich hlavných častí a potreby zahrnúť používanie nových technológií do vymedzenia výroby 

strelných zbraní. Posúdenie vplyvu by sa malo zaoberať aj otázkami potreby kriminalizovať 

výrobu, držbu a šírenie digitálnych predlôh na výrobu nedovolených strelných zbraní a ich 

hlavných častí a o tom, či je potrebné vypracovať legislatívny návrh na odstránenie možných 

medzier vo výrobe, držbe a distribúcii strelných zbraní vyrobených 3D tlačou. 

Upravené poplašné a signálne zbrane a reaktivované strelné zbrane 

58. posúdila potrebu revízie právnych predpisov EÚ vrátane príslušných vykonávacích aktov, 

ktoré sa vzťahujú na poplašné a signálne zbrane, s cieľom lepšie bojovať proti nedovolenej 

premene takýchto zbraní. 

59. do budúcich správ o vykonávaní smernice o strelných zbraniach zahrnula osobitný bod 

o upravených poplašných a signálnych zbraniach vrátane posúdenia hrozby, ktorú predstavujú 

pre verejnú bezpečnosť v členských štátoch. 

60. uznala, že nezákonný proces úpravy poplašných a signálnych zbraní na strelné zbrane 

predstavuje rastúcu hrozbu pre vnútornú bezpečnosť a vyžaduje si koordinované opatrenia 

na vnútroštátnej úrovni a na úrovni EÚ. 

Údaje o strelných zbraniach 

61. urýchlila prácu na zavedení povinného minimálneho súboru údajov, ktoré sa majú vkladať 

do vnútroštátnych databáz členských štátov týkajúcich sa zaistených strelných zbraní (napr. 

druh, značka, model, kaliber a sériové číslo zbraní, okolnosti zaistenia, umiestnenie, údaje 

o trase pašovania, fotografie a jedinečné identifikačné číslo strelnej zbrane). Preskúmala 

synergie s cieľom zosúladiť súbor údajov zápisov o strelných zbraniach v SIS s týmto 

minimálnym súborom údajov. 
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62. zanalyzovala potrebu zmeny právnych predpisov EÚ s cieľom zabezpečiť harmonizované 

vytvorenie týchto minimálnych súborov údajov na vnútroštátnej úrovni a integráciu údajov 

do centra Europolu pre strelné zbrane, čím sa vytvorí spoločný európsky register a zabráni sa 

duplicite systémov. Tým by sa mohlo prispieť k monitorovaniu nedovolených strelných 

zbraní vrátane identifikácie vzorcov, trendov a spôsobov fungovania a lepšiemu hodnoteniu 

účinnosti opatrení a nariadení zavedených v celej EÚ. 

Pyrotechnické výrobky 

63. podporovala členské štáty v ich súčasnom a budúcom úsilí o posilnenie a harmonizáciu 

uplatňovania smernice 2013/29/EÚ, najmä s cieľom lepšie riešiť bezpečnostné obavy týkajúce 

sa kontroly obchodovania s pyrotechnickými výrobkami a ich používania. 

64. vytvorila účinné mechanizmy na sledovanie vysoko rizikových pyrotechnických výrobkov 

v každej fáze distribúcie za zohľadnenia vytvorenia sprievodných dokladov pre pohyby 

v rámci EÚ. 

65. preskúmala možnosť a nevyhnutnosť zahrnutia zábavnej pyrotechniky kategórie F1 

do rozsahu pôsobnosti článku 4 ods. 2 smernice 2013/29/EÚ, ktorým sa členským štátom 

poskytuje základ na zavedenie zákazov alebo obmedzení držby, používania alebo predaja 

pyrotechnických výrobkov kategórií F2 a F3 a P1 a T1 verejnosti, keďže niektoré výrobky 

v týchto kategóriách môžu v prípade nesprávneho použitia spôsobiť vážnu ujmu a zranenie. 

66. zvážila obmedzenie maximálneho obsahu čistých výbušnín v pyrotechnických výrobkoch 

s najvyššou úrovňou rizika (F3 a F4) a zvážila spôsoby, ako zabezpečiť lepšie presadzovanie 

obmedzení používania a obehu pyrotechnických výrobkov. 

67. naliehavo zhodnotila opatrenia prijaté na úrovni EÚ a podľa toho prijala ďalšie opatrenia 

na posilnenie regulačného rámca a vypracovala legislatívne návrhy na predchádzanie 

nezákonnej výrobe nebezpečných pyrotechnických výrobkov a obchodovaniu s nimi (vrátane 

online obchodu) a ich používaniu. 
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Rada vyzýva Komisiu, Europol, Interpol a Frontex, aby: 

68. v rámci svojich príslušných mandátov pracovali na ďalšej harmonizácii a lepšej spolupráci 

v boji proti nedovolenému obchodovaniu so zbraňami a pyrotechnickými výrobkami 

prostredníctvom 

a) koordinovaného prístupu k analýze tohto javu, spoluprácou pri medzinárodných 

operáciách a výmene informácií v nadväznosti na prácu platformy EMPACT a v súlade 

s medzinárodným právom, právom EÚ a vnútroštátnym právom; 

b) vypracovania dlhodobej stratégie na boj proti obchodovaniu so zbraňami po tom, ako 

Rusko ukončí útočnú vojnu proti Ukrajine, zlepšenia odbornej prípravy príslušníkov 

pohraničnej stráže a preskúmania využívania umelej inteligencie na odhaľovanie 

nedovolených zbraní a munície. 

Rada vyzýva Europol, aby: 

69. zriadil špecializovanú platformu na výmenu informácií o strelných zbraniach vyrobených 3D 

tlačou a predlôh pre CNC stroje s cieľom lepšie koordinovať činnosti presadzovania práva 

na úrovni EÚ v spolupráci s Eurojustom, Interpolom a úradom OLAF v rámci ich príslušných 

mandátov. 

70. zapojil členské štáty do navrhovania a vývoja modulu na výmenu balistických údajov v rámci 

centra pre strelné zbrane, ktoré vyvíja Europol, vrátane zainteresovaných strán platformy 

EMPACT a Európskej siete ústavov forenzných vied. Týmto modulom by sa mala uľahčiť 

výmena balistických údajov medzi členskými štátmi a mal by byť prístupný všetkým 

automatickým balistickým informačným systémom, čím by sa zabezpečila úplná 

interoperabilita. 

71. posilnil podporu a uľahčil spoluprácu medzi členskými štátmi s cieľom účinnejšie 

predchádzať používaniu pyrotechnických výrobkov na trestné a násilné účely. 
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